
 

Mise à disposition d’un interprète en santé – Service gratuit 

 

Professionnels de santé et travailleurs sociaux confrontés aux conduites 

addictives de personnes non francophones 

 
 

 

 

 

 

 

O4 88 92 70 13 

contact@dicadd13.fr 
 

 

Projet soutenu par l’ARS PACA, en partenariat avec l’association OSIRIS et le Groupe SOS. 

 
 

Addictions and 

translation 
 الإدمان
 والترجمة

пристрастия 

и перевод 

Dipendenze 

e traduzione 

او معتادات  
 de 15 langues + ژباړه

représentées 

✓ Favoriser l’accès aux soins des personnes non francophones présentant une 

conduite addictive quelle qu’elle soit 

✓ Evaluer l’état de santé et mettre en place les soins nécessaires 

✓ Respecter les droits des personnes : droit à l’information et libre consentement 

✓ Préserver la qualité des informations transmises et/ou le secret médical 
 

✓ Partenariat avec Osiris Interprétariat pour une mise en lien avec des 

interprètes professionnels spécialisés dans la santé, et sensibilisés aux 

spécificités de la prise en charge des addictions 

✓ Interprétariat en présentiel sur tout le département des Bouches-du-Rhône 

✓ Respect du cadre déontologique 
 

✓ Nous contacter au plus tôt et dès que le RDV est fixé 

✓ La personne bénéficie d’une coordination de son parcours de soins par le 

DICAdd13 

✓ En cas de droits sociaux incomplets, le DICAdd13 prend en charge les frais liés 

aux prescriptions médicamenteuses 
 

➔ POURQUOI 

➔ COMMENT CA MARCHE 

➔ MODALITES 

 

ADDICTIONS ET PERSONNES NON FRANCOPHONES 

mailto:dicadd13@ch-allauch.fr

